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      Jung Ildikó Judit Marosvásárhelyen született. Középiskolai tanulmányait a Képzőművészeti majd az Unirea líceumban végezte. Bukarestben a Jogi Egyetem hallgatója, majd annak elvégzése után az Ügyvédi Kamara tagja. Ügyvédként dolgozott Bukarestben, Segesváron és Marosvásárhelyen.


      A hetvenes évektől kezd írogatni, majd 1995-től a Népujságban közli alkotásait. Első önálló elbeszéléseket tartalmazó kötete 2017-ben jelent meg, Gondolatok címmel, majd a következő évben Amiről nem beszélünk című kötete. 2020-ban jelent meg a „Lebăda Neagră” kiadónál a Sorsok és szerelmek című kisprózakötete.


      A fedőlapon, valamint a könyvekben megjelenő festmények a szerző munkái. Nemcsak ír, hanem fest is, a Marosmegyei Képzőművészek Egyesületének tagja, több egyéni és közös kiállitáson vett részt.

    

  


  
    
      


      AJÁNLÓ


      Jung Ildikó legújabb kötetéhez nerm kell sem szótár, sem magyarázat, csak egy kényelmes fotel a szoba sarkában, ahova besüt a nappali fény és bekacsint a száguldó felhő egy darabja.


      A szerző ismét elbeszélésekkel jelentkezik, melyekben a cselekmény magával ragad, a szereplők szenvedéseivel, érzéseivel, döntéseivel mi magunk is száguldunk az egyetlen éjszaka varázsától a felhők mögötti fény kereséséig. Mert bármily nehézségek, akadályok, megpróbáltatások előtt állnak is hősei, az emberi magatartás szép példáját mutatják fel mindig, jelesre vizsgáznak emberségből, szeretetből, megértésből. Olyan témákat boncolgat, mint a kényszerházasság, a kivándorlás, a továbbtanulás, a testvéri kapocs, a szerelem, a család jelentősége, az egyház szerepe. A szerző nagy mestere a cselekmény bonyolításának, a hirtelen, nemvárt fordulatoknak. Egyszerűen nem lehet letenni a könyvet, olvasni kell. Ismert erdélyi városokba visz el bennünket, szinte mi magunk is szereplőivé válunk történeteinek, érezzük, látjuk, átéljük, hiszen akár a mi sorsunk is lehetne. De bárhova viszi hősét, bármilyen nehézségek elé állítja, a végső kicsengése mindig reménykeltő. Van egy otthon, amely hazavár, van egy remény, melybe kapaszkodni lehet, van egy álom, amiért érdemes a küzdés.


      Néhány elbeszélés, néhány emberi sors, néhány csoda, kép, emlékfoszlány, mely egységes egésszé áll össze a szerző könyvében s olyan, mint valami csodálatos dal, mely átölel, magával ragad, megérint, s nem akarjuk, hogy véget érjen.


      Moldovan Irén

    

  


  
    
      


      A felhők fölött mindig kék az ég


      —Gondolom Zsuzsi, hogy felkészűltél arra, hogy ma éjjel nem fogunk sokat aludni, hiszen több mint tizenöt éve nem beszélgettünk, és ha már itt az alkalom elmesélhetjük egymásnak, hogy mi történt velünk azóta, hogy leéretségiztünk. Felbontunk egy üveg finom vörösbort, arra az esetre, ha kiszáradna a torkunk. Mondta Nóra, amikor megjelent a szállodai szobánk teraszán a borral, meg két pohárral a kezében. A szobában égő villany fénye hátulról megvilágította, és csodálattal állapítottam meg, hogy most is nagyon különleges teremtés az én gyerekkori barátnőm. Ahogy a fény átsugárzott vörös haján, olyan volt, mintha aranyszálak keretezték volna az arcát, és vékony, karcsú alakja – a fehér ruhában – úgy nézett ki az ajtó keretében, mint egy Tiziano festette reneszánsz angyal, csak kissé vékonyabb.


      —Jó, de ez alatt a csodálatos ég alatt, ahol a világ felett csillagok milliárdjai örködnek, nem szabad sokat aludni. Nézz az égre, kövesd a tengerrel való találkozását, és tudd, hogy különleges ez az este, és hálásak lehetünk a sorsnak, hogy ennyi év után összehozott minket. Amikor feliratkoztam erre a Földközi tenger partján levő nyaralásra, egy pillanatig sem gondoltam, hogy veled találkozom, veled, akivel egész kamaszkorunkat együtt töltöttük. Bevallom, indulás előtt kicsit féltem a rám váró magánytól, erre a röptéren megláttalak téged. Alig várom, hogy mondjál valamit magadról. Hova tüntél el az érettségi után, hol élsz és miért jöttél ide egyedűl?


      Ha megisszuk a bort, majd alszunk egy keveset, mert vár bennünket Kemer város homokos partja, ahol együtt a társasággal mi is fürdünk, ha nem lesznek nagyok a hullámok, mert azoktól félek. Igérem, hogy nem fogok nyugágyra kifeküdni, mert érezni szeretném a forró homokot a lepedőm alatt.


      Koccintottunk, fényfelé emeltem a poharat, melyben a vörös bor olyan volt mint a bársony, és ahogy ízlelgettem, nyeltem, éreztem a torkomban a kissé kesernyés, gyümölcsillatú folyadékot, mintha simogatott volna.


      Nóra lehunyt szemekkel kortyolgatta a bort, és amint hosszú szempillái eltakarták zöldes, barnás, ragyogó szemét, valami erőssen nagy szomorúságot véltem felfedezni az arcán. Kiváncsi voltam, de nem szólaltam meg, vártam, hogy gondolkozzon, és mondjon el annyit az életéből, amennyit érdemesnek tart, és meg akar velem osztani. Beszélni kezdett, de nem nyitotta ki a szemét, olyannak tünt, mintha álmában mesélné el régi emlékeit.


      —Nem emlékszem rá, hogy kivel voltál az érettségi banketten a vendéglőben, én nem is akartam részt venni rajta, de a szüleim rábeszélték Szabit, az öcsémet, hogy kisérjen el, és ő kapott az alkalmon, nagyon akart menni, és könyörgött nekem, hogy ne vegyem el tőle azt a lehetőséget. Csak tizenhat volt, és még nem volt soha ilyen helyeken, ahol megismerhet lányokat, táncolhat, és ihat is valamit. Otthon gyakoroltuk a táncot, megtanitottam tangózni és keringőzni, mert a gyors táncokat, ahol csak mozog az ember, azt már tudta.


      Én akkor nem jártam senkivel. Mivel magasabb voltam mint a többi lány az osztályból, nem hordtam soha magassarkú cipőt. Arra az alkalomra vett anyám egy fehér szandált, kb.5 cm-es sarokkal, és én úgy éreztem, hogy csetlek-botlok benne. A fodrász a hajamat kiegyenesítette, mert állitólag az volt a divat, de én elvittem otthonról a hajgumit, és ahogy odaértünk a vendéglőbe, a wc-ben összefogtam a hajam, és visszacsináltam a lófarok frizurámat. Ti mind szépek voltatok, mindegyik bögyös volt, én meg úgy éreztem, hogy lóg rajtam a ruha, mint deszkán a rongy. Szabi felkért táncolni, mert azért jöhetett velem, hogy én ne áruljam a petrezselymet.


      Tánc közben, unalmamban bámultam körbe-karikába, amikor megjelent az ajtóban Mara, ragyogó ruhába csavarva, fiúfrizurával, és az oldalán egy magas sráccal. Úgy vonult be, hogy mindenki láthassa milyen kisérője van. Kicsit nézelődtek, majd elkezdtek táncolni. Szabi nagyon nekilendült a forgásnak a hagyományos, bálkezdő keringőnél, összeütköztünk Maráékkal, megálltunk egy percre és, akkor a srác bedobta hangosan, hogy ’ párcsere ’ majd hírtelen átölelt, kezdett táncolni velem. Ahogy vége lett a keringőnek, bemutatkozott. Megtudtam, hogy Ferencz Zoltánnak hívják, magas, atléta alkattal, ragyogó kék szemekkel, és úgy tartott, hogy önkéntelenűl is követtem minden mozdulatát. Amikor a következő tánc szünetében sem engedett el, kértem, hogy kisérjen oda Szabihoz, nem akarom, hogy Mara megharagúdjon. Nevetve mondta, hogy Mara az unokatestvére, és elkisérte őt, mert éppen a városban időzik néhány napot, kézilabda edzőtáborban van. Még ott maradt egy rövid ideíg, és csak velem táncolt. Korábban ment el, mert reggel edzése volt, és amikor elköszönt, csak annyit mondott, hogy örvendek, hogy összehozott a sors, majd találkozunk.


      —És én vártam. Vártam a találkozást, de nem jött létre. Nem keresett. Megtudtam, hogy Tordán él a családja, Kolozsváron jár egyetemre, és az ottani egyetemi válogatottban kézilabdázik.


      Ősszel elkerűltem én is Kolozsvárra, az angol-francia szakra. Egy idő után kezdtem érdeklődni a kézilabda csapatok után, és elmentem néhány mecsre is. Egy alkalommal játszott a csapata, és ahogy szaladt, és mozgott, visszagondoltam a táncra, amikor magához ölelt, és reméltem, hogy majd összefutunk. A kijárat előtt húztam az időt, mindenkit előre engedtem, majd elköszöntem a két csoporttársamtól és áldogáltam egy darabíg a kapu előtt remélvén hogy a kijáratnál találkozunk. Elment mellettem, nem ismert fel, kiment előttem a kapun, várta egy lány, akivel megpuszilták egymást és elindultak kézenfogva. Olyan rosszúl esett, hogy engem észre sem vett, majdnem elsírtam magam. Még láttam néhányszor az utcán, de mindig valakivel volt, nem figyelt a szembejövőkre.


      Másodéven összetalálkoztunk a mi egyetemünk által szervezett gólyabálon, megismert és azonnal felkért táncolni, de én akkor nem egyedűl voltam. Elmondtam neki, hogy hol találhat meg, és én mindennap vártam. Végűl meg is keresett, de csak egy hónap múlva. Madarat lehetett volna fogatni velem a boldogságtól. Kezdtünk találkozgatni, de mondta, hogy van egy barátnője, akivel már harmadik éve együtt vannak. A terveiről nem beszélt, pedig tudtam, hogy mindketten utolsó évesek. Ritkán találkoztunk, legtöbbször véletlenűl, vagy néha megkeresett a bentlakásban.


      Valahogy nem haladt a barátságunk. Egyszer megbeszéltünk egy találkozót, de nem jött el. Igaz előtte megüzente, hogy közbejött valami. Rosszúl esett, nem hívtam vissza, és aznap nem fogadtam a hívását, remélve, hogy majd még próbálkozik. De nem történt meg. Nagyon tetszett, de tudtam, hogy van valaki az életében, és engem visszatartott a büszkeségem. Nem akartam a pótbarátnő szerepét eljátszani. Harmadéven megint megkeresett és mondta, hogy a barátnője nincs már a városban, de ő ott maradt, mert felvették a városi válogatottba, és letelepedett Kolozsváron. Nagy tervei voltak, sokat edzett, fegyelmezetten élt. Barátságunk nagyon lassan mélyült el, mert ritkán találkoztunk. Ő sokat edzett, utazott, én tanultam, kezdtem órákat adni, mert kellett a pénz. Elemista gyerekeket tanítottam angolra, franciára, sőt volt két diákom a konzulátusról, akiket románra tanítottam, mert abban az évben kerűltek az országba.


      —Szerelmes voltál? Nem tudtad sietettni a dolgokat?


      —Nem tudom, hogy szerelmes voltam, vagy csak bebeszéltem magamnak, hogy nekem ő kell, és mintha tudaton kívűl is, állandoan arra készültem, hogy majd együtt leszek vele. Hittem benne, és vártam. Tizennyolc éves voltam, amikor megismertem, és nekem úgy tünt, hogy ő a tökéletes férfi ideál. Elhatároztam, hogy meg fogom hódítani valamikor. Nem volt sürgös, de nagyon akartam. Azt hiszem, ez nálam egy betegség, egy mánia formájában volt jelen. Nem kerestem, de lestem az utcán, remélve, hogy összefutok vele. Amikor találkoztunk, félénk lettem, ha közeledett hozzám, megijedtem, pedíg vágytam az érintésére. Amikor először megcsókolt, egész úton hazáig, simogattam az ajkaim, és nem tudtam másra gondolni. Nem hiszem, hogy neki sokat jelentett a velem való találkozás. Szerintem észrevette, hogy milyen hatással van rám, és tetszett a büszkeségének. Lassan kialakult köztünk egy furcsa barátság. Együtt jártunk társaságba, előadásokra, de soha nem keresett velem intim kapcsolatot, és időközben hozzám mindig eljutott, hogy kikkel töltött egy-egy éjszakát, és hova járogatott időnként. Én meg úgy éreztem, hogy visszataszitó vagyok, nem tudok egy férfit magamhoz kötni, engem nem kiván, csak más lányokat.


      —Nem beszéltél vele soha az érzéseidről?


      —Nem éreztem elég közel magamhoz, úgy gondoltam, hogy nevetséges lennék, ha a kapcsolatunkról akarnék vele beszélni. Sokáig nem tudtam vele őszinte lenni, talán soha nem is tárulkoztam ki előtte. Miután befejeztem az egyetemet és ott maradtam Kolozsváron, csak azután tört meg a jég. Dolgoztam mint kezdő újságíró, azzal a reménnyel, hogy majd írni fogok. Rengeteg téma volt a fejemben, többszáz oldalt tudtam volna teleírni, de soha nem fogtam neki, csak irogattam apró-cseprő cikkeket, melyeket rámbíztak, meg szerkeztettem a hírdetéseket. Nem tértem haza, ragaszkodtam a városhoz, rengeteg volt a kulturális esemény, hiszen Kolozsvár Erdély kulturális fővárosa. Az újság állandóan kapta a meghívókat, és én mindig készen voltam bárhova elmenni, válogatás nélkűl, és apró tudosításokat írni.


      —Közben nem jártál senkivel? Vártál rá, anélkűl hogy inditványozzál?


      —Mindig jártam valakivel, néha találkozgattam, próbálkoztam egy – egy sráccal, abban a reményben, hogy felfedezek valamit valakiben, de nem sikerűlt. Egy-két találkozás volt csak időnként, azok nem számítottak, addig amíg nem jelent meg az életemben egy férfi, aki addíg ismeretlen volt nekem és a társaságnak, akikkel összejártam. Egy nálam tíz évvel idősebb, jóképű, módos, vállalkozó, akinek komoly szerepe volt a helyi televiziónál is. Nekem is tetszett, párszor voltunk együtt nyilvános helyen. Na, az ő árnyékát nem bírta Zoli elviselni, és attól fogva mindennapos lett az életemben. Kezdett keresni naponta telefonon. Hívott, ha nem feleltem jött, megsértődött ha visszautasítottam, de másnap már megint ott volt. Nem tudtam mitévő legyek, mert ő volt az a valaki, akire mindig vágytam, de kezdtem elfáradni az évekíg tartó várakozásban, míg a másik udvarolt, kedves volt és figyelmes. Azt hiszem Zolinak én voltam a nem sokat jelentő, de biztos pont az életében, és most veszélyt érzett, hogy elveszít.


      —Gondolom, hogy jól érezted magad. Én soha nem voltam úgy, hogy két férfi szeressen, vagy legalább keressen ugyanabban a periódusban.


      —Igaz, hogy kivírultam, mert mindennap tudtam, hogy keresni fog valaki, hogy jól kell kinéznem, hogy valahova mennem kell, ahova fel kell öltözni, és ügyeltem magamra. De nem tudtam választani, míg Zoli nem kezdett féltékeny lenni, mindenhova kísérni, amit nem tudtam visszautasítani, és akkor kezdtem úgy érezni, hogy szeret, és már magabiztosabb lettem. Nem jöttem zavarba, ha hozzám ért, és elfogadtam őt a páromnak. Éveken keresztűl én voltam aki vártam, kivántam, szerettem őt, ő pedig inkább barátnak tekintett. Úgy tünt, hogy megfordult a kocka. Ha visszagondolok, az volt a nyugodt időszak, ha nem is voltam igazán boldog, de csendben, békében reménykedtem. Attól a perctől, amikor rájött, hogy szeret engem, vége lett a nyugalomnak. Sokszor megzavarta a féltékenység. Egyik percben simogatott, csókolt, majd ha valaki rámnézett, vagy valakivel látott beszélgetni, kezdett vallatni, néha sértegetni. Eleinte büszke voltam rá, hogy félt, de nem gondoltam arra, hogy ez állandósulni fog. Lassan elzárkoztam barátaimtól, csak vele mentem szórakozni, ha az újságtól küldtek valahova, mindig hívtam őt is. Megkaptam amire vágytam. Zoli az enyém volt. A nők irigyeltek érte, mert szép arcú, csinos, sportoló srác. Én meg néha szerettem volna, ha kevesebbet foglalkozik velem.Voltak szép, kellemes napok, és rossz napok, veszekedésekkel.


      —Hű de sokat beszéltem, elfáradtam, álmos vagyok. Gyere feküdjünk le, holnap te következel.


      Sokáig nem jött álom a szememre. Arra gondoltam, hogy Nóra egyedűl jött kirándulni, nincs jeggyürű az újján. Vajon mi lett a sorsa annak az évekíg tartó szerelemnek. Nem mertem kérni, hogy meséljen tovább. Éjszaka volt, a bort megittuk, a villanyt eloltottuk, holnap is lesz egy nap, amit nagyon vártam, részben a fürdés miatt, de a kíváncsiság is őrölt.


      —Aludj jól Nóra, álmaidban az térjen vissza a multból, amit igazán szerettél.


      Szobatársam nem felelt, befordúlt a fal felé, lehet, hogy aludt, de az is lehet, hogy folytatta önmagában az emlékezést.


      Másnap egész délelőtt a parton voltunk a társasággal, fürödtünk a drága jó tengervízben, mely nem volt sem hideg, sem hullámzó, lassan, jólesően, simogatta testünket, majd napernyő alá bujtunk a heverőkön, hogy le ne égessen a nap. A homok olyan forró volt, hogy papucs nélkűl nem lehetett járni rajta, nemhogy ráfeküdni. Ebéd után pihentünk, olvastunk, vártam az estét, hogy hallhassam Nóra történetét, de másképp alakult. Vacsora után elindultunk csoportosan sétálni, körbejártuk a bazárokat, vásároltunk ajándékokat az otthoniaknak. Megvettem a bort is, abban reménykedve, hogy lefekvés előtt folytatjuk a beszélgetést. Amikor visszaértünk a szállodába, a társaság sörözni akart a vendéglő teraszán, és ott ültünk éjfélíg.


      Következő reggelen nem mehettünk fürödni, nagyok voltak a hullámok, és reggeli után visszavonultunk a szobánk teraszára, ahol volt egy kis árnyék. Ittunk egy kávét és kibontottuk a bort. Nem kellett kérnem Nórát, hogy meséljen, magától jött a történet folytatása.


      —Zoli biztos akart lenni bennem, pedig nem is volt oka féltékenykedni, vagyis én nem adtam rá okot, a másik férfit elutasítottam. Furcsa helyzet alakult ki az életemben. Megkaptam amit akartam, de nem éreztem, azt a felhőtlen boldogságot, amire vágytam, és amit elképzeltem. Szerintem, ez a gyanakodás Zolinál egy betegség volt, mely kisérte a valakihez való ragaszkodását. Neki mindig tudnia kellett, hol vagyok és kivel. Ebben a tekintetben, egyoldalú volt a kapcsolatunk, én soha nem tudtam, hogy hol volt és mit csinált, amikor nem volt mellettem. Nem mindig felelt a telefonon, gyakran elutaztak mecsekre, naponta volt két edzése is, néha a délutáni után elment a srácokkal sörözni, ha csak nem velem találkozott. Engem mindez nem zavart, szinte már örvendtem, hogy dolgozhatok nyugodtan, pihenhetek. Volt úgy, hogy a legváratlanabb pillanatokban keresett, hogy ellenőrizze mit csinálok. Öt évvel ezelőtt szerződést kötött egy New York-i kézilabda csapattal egy évre, anélkűl, hogy engem megkérdezett volna. Rosszul esett, szakítani akartam vele, hiszen évek óta együtt voltunk, és soha nem beszélt házasságról, családalapításról, amire én már vágytam. Napokig nem beszéltem vele, nagyokat sírtam zárt ajtók mögött, míg végűl megértette, és azt mondta, hogy szeretne eljegyezni a szabadságszobor előtt, mert az egy sajátságos, felejthetetlen alkalom lesz. Elmegy és ahogy elhelyezkedik, beindulnak az edzések, lesz egy otthona, repüljek én is oda és megtartjuk az eljegyzést, csak mi ketten, család és barátok nélkűl. Állitólag már régóta készült valami különleges eseményhez kötni a közös életünket.


      Január 6-án indult a Budapesti Liszt Ferenc reptérről, és abban egyeztünk, hogy májusban én is meglátogatom. Nem leveleztünk, de általában hetente egyszer beszéltünk telefonon. Sokat mesélt a sportársairól, a városról és az ottani élet furcsaságairól. Mint mondta egy panzióban lakik, napi két edzése van, ahonnan legalább egy órát kell utaznia a sportstadionhoz, ez naponta négy órát vesz el az idejéből. Igyekszik venni egy használt autót, hogy esetleg rövidítsen ezen az időn. A címét elküldte üzenetben, és ismételgette, hogy nagyon vár.


      Indulás előtt két napot töltöttem Budapesten, vettem magamnak egy nagyon szép ruhát az eljegyzéshez, és gyönyörű fehérnemüket, melyeket nagyon szekszisnek találtam. Tudtam, hogy 11-12 órát fog tartani az út, kicsit féltem is az utazástól. Gondolatban elképzeltem találkozásunk részleteit, melyet nagyon vártam, teljesen idealizáltam Zoli személyét, mivel mint tudjuk a távolságnak mindig szépitő hatása van. Első osztályra vettem jegyet, attól való félelmemben, hogy nehogy zsúfolt helyen utazzak, szerettem volna aludni is az úton, hogy ne legyek nagyon fáradt és lelombozott az érkezéskor.


      Beültem az ablak melletti helyemre és kezdtem nézni az eget és alattunk a felhőket, de ideges voltam és hamar meguntam. Elővettem egy könyvet, hogy olvassak. A mellettem űlő férfi – akire addig rá sem néztem megszólított angolul, elnézést kért a zavarásért és azt kérdezte:


      —Kérem mondja meg, hogy milyen nyelven tudnánk beszélni pár szót, ha nem zavarja.


      —Magyar vagyok, de beszélhetünk angolul, franciául vagy románul, feleltem, ő meg azonnal átforditott magyarra.


      —Megkérem, hogy cseréljünk helyet ameddig olvas, mert szeretnék kinézni az ablakon. De ha mindkettőnknek ugyanaz az anyanyelvünk, bemutatkoznék. Kelemen Robert vagyok, és örvendek, hogy ön mellet fogok űlni a következő 12 órában. Amikor bemutatkozott odafordultam és akkor láttam csak meg, hogy a mellettem űlő férfinek milyen kellemes, komoly arca van. Nem volt több, mint negyven, lehet, hogy kevesebb. Sötét, barátságos szemei mintha mosolyogtak volna, hullámos haja kezdett őszülni, és nagyon szépen ívelt szája volt. Igazi értelmiségi embernek tünt. Szinte megörvendtem, hogy egy kedves embert tettek mellém, és azonnal beleegyeztem, hogy helyet cseréljek vele. De hiába volt a helycsere, mert elkezdtünk beszélgetni. Elmondta, hogy Budapesten lakik, és szerződéskötésre megy egy amerikai céggel, melyel elég gyakori a kapcsolata, mivel az intézet ahol ő dolgozik tervezi az épületeket, annak a cégnek, és azokat ott Amerikában építik fel. Ők is résztvesznek a területek felmérésében, majd az épületek megvalósitásában. Ők készitik a terveket, és szálitják ki az épitészeket, és a külömböző szakembereket. Elmondta, hogy mielőtt megterveznek egy épületet, vagy lakótelepet, szoktak talajmintát venni, meg lefilmezik a környéket, hogy beillesszék az épitendő házakat, mivel általában ezeknek találniuk kell valamennyiben a létező stilushoz, meg a hely sajátosságához. Azt is elmondta, hogy a cégük régóta fennál, megbízható és árban is kedvező a nagy amarikai tervező és kivitelező intézmények munkáihoz képest. Kérdésemre, hogy ő is tervező, kacagva felelte, hogy - nem, dehogy, jogász vagyok de jól beszélem a nyelvet, azért küldenek engem, mert igazából, összekötő szerepem van a két intézmény között. Természetesen megtanultam egyet- mást a helyek felértékeléséhez, de soha nem az enyém az utolsó szó. Én csak az előzetes vizsgálódás és a szerződések megkötéséhez vagyok alkalmazva.


      —Én is beszéltem az újságról, további terveimről, főleg Kolozsvárról és bíztattam, hogy látogassa meg Erdélyt. Amikor mindenki aludt már, vagy halkan filmet nézett, mi még mindig beszélgettünk. Nem is gondoltam volna, hogy órákig tudnék beszélgetni egy általam alig ismert emberrel. Sok közös témát találtunk. Ettünk amit adtak, és Robert konyakot rendelt, halkan meséltünk és iszogattuk lassan a pohár tartalmát. Nem emlékszem, hogy mikor aludtam el, de arra ébredtem, hogy a fejem valakinek a vállán pihen. Az ébredés úgy történt, hogy légörvénybe kerültünk, és ahogy zuhantunk, felriadtam, hírtelen azt sem tudtam, hogy hol vagyok, mire magamhoz tértem rájöttem, hogy Robert vállán aludtam, és a kezem az ő kezében volt, míg megnyugtató szavakat suttogott nekem. Amilyen nagy volt az ijedtségem a zuhanás érzésétől, olyan gyorsan tértem magamhoz, amikor a mellettem űlö férfi simogatni kezdte puhán a kezemet és mint egy gyermeknek, suttogni, szinte duruzsolni kezdett. Azt hittem, hogy már túl vagyunk az út nagyrészén, de igazából nem aludhattam sokat, mert még hét óránk volt hátra az utazásból. Nem tudom, hogy mi történt velem, de nem húztam el a kezem, és úgy űltünk csendben egy ideig, majd megszólalt.


      —Ne haragudj, hogy megfogtam a kezed, de ijedtnek tüntél amikor felriadtál. Hidd el nem akarok kikezdeni veled, de olyan jó így űlni, csendben és érezni, hogy aki mellettem van, velem érez sok tekintetben, és olyan mintha régóta ismerném.


      —De hiszen idegenek vagyunk, csak néhány órája találkoztunk.


      Mondtam, de továbbra is hagytam, hogy fogja a kezem, mert ott, abban a pillanatban, ő volt nekem a biztonság, és úgy éreztem, hogy szükségem van rá.


      Mintha olvasott volna a gondolataimban, egy ideig nem mondott semmit, majd halkan megjegyezte. Van olyan, hogy nem ismersz meg valakit hosszú évek alatt, néha pedig közelinek érzed a melletted űlő személyt néhány perc, vagy óra elteltével. Azt hiszem, hogy nem fogom elfelejteni ezt az útat, kár, hogy olyan gyorsan telnek az órák.


      Elérzékenyültem, szerettem volna hozzá simulni, érezni a nyugalmát, kihasználni a kedvességét, és azt az erőt ami sugárzott belőle, és elvette a félelmemet. Nem néztem a szemébe, nehogy kitalálja a gondolataimat, és lehajtottam a fejem, ő pedig tovább beszélt hozzám csendesen.


      —Tudod, mindig olyan életre vágytam, hogy amikor hazatérek, valaki várni fog, és néha kézenfogva üldögélünk és elmondunk egymásnak mindent, ami aznap történt velünk, néha butaságokon vitatkozunk, aztán kibékülünk. Gondolom, hogy nagyon jó lehet családban élni.


      Nóra szinte mindenre emlékezett amiről beszélgettek a repülőn azzal a férfivel. Elmondta, hogy amikor gyerek volt, a szülei elutaztak Németországba, meglátogatni egy régi barátot, és nem jöttek vissza. Ő maradt a nagyszüleivel, és valahogy mindig halasztódott, hogy utánuk menjen, egészen eltávolódottt már a szüleitől. Érettségi után kiment, de nem tudta megszokni az ottani életet, és visszatért Magyarországra, ahol jól érezte magát, ott nevelkedett és még éltek a nagyszülei, akikkel nagyon közeli volt a viszonya.


      Az egyetem elvégzése után összeházasodott egy volt évfolyamtársával, akivel úgy érezte, hogy le tudná élni az életét. Kedves, kellemes barátnő volt több mint két éven át. Elvitte a feleségét bemutatni a szüleinek, és ő nem akart többé hazatérni, annyira megtetszett neki Németország. Ő visszatért, a felesége maradt. Egy ideig látogatóba jött, pár napig együtt voltak, majd visszament. Miután elsajátitotta a nyelvet, talált magának munkát egy ingatlanközvetitő cégnél, egyre ritkábban találkoztak. Rövid ideig még élt a házasságuk, de lassan a távolság megtette hatását, eltávolódtak, majd elváltak. Most egyedűl van, nincs tartós kapcsolata, van egy barátnője, akivel gyakran találkoznak, és akivel együtt kirándulnak egy közös társaság keretén belűl. Nem laknak együtt, de az összes nőismerőse közűl ezzel a hölgyel közös az érdeklődési körük. Legalább is akkor így volt, amikor találkoztunk.


      —Te nem meséltél semmit magadról, vagy elmondtad, hogy az eljegyzésedre mész, azzal a férfivel, akire sok éve vágytál, és akivel már néhány éve összetartoztok?


      —Igen, elmondtam, hogy az eljegyzésemre megyek. Elsoroltam Zolinak minden vélt jó tulajdonságát, természet adta előnyeit, és mint mondtam neked a távolság annyira megszépítette az emlékeimet, hogy még a féltékeny természetéről is megfelejtkeztem. Alig vártam, hogy lássam, hogy a karjába vegyen, hogy elinduljunk azon a közös életen, melyet én már régen kivántam.


      —Mit értesz a természet adta előnyökön?


      —Hogy jóképű, jó sportoló, kellemes modorú fiatalember, akit régóta ismerek.


      Nóra hírtelen az órájára nézett, felállt és összeszedte a poharakat, bevitte a fürdőszöbába kimosni, és nézegette az bort, melynek még fele sem fogyott el.


      —Késő van, gyere ebédelni, estére még bor is maradt, jó lenne ha ma nem mennénk vásárolni, annyi mindent ősszeszedtünk, hogy nem tudjuk hazavinni. Délután pihenünk, olvasunk, majd lesétálunk a tengerpartra, megnézzük a szállodákat, melyek a parton húzódnak el. Vacsora után még beszélgetünk.


      Nagyon vártam az estét, a barátnőm leírása alapján, nagyon tetszett nekem az a pesti pasas, érett, jóképű férfi lehetett, és szerintem Nora lelki beállítottságához jobban talált, de ezt nem én, hanem a sors dönti, vagy döntötte el. Kiváncsi voltam a tőrténet folytatására.


      A vacsora utáni hosszú séta az esti tengerparton nagyon kellemes volt, de én türelmetlenűl, szinte sietve mentem fel a szobánkba, kitöltöttem a bort, kiültünk a teraszra, néztük a sötétkék csillagos eget, hallgattuk a tenger morajlását, és kicsit irigyeltem a barátnőmet, aki nem sokat változott az eltelt évek alatt, még mindig kislányosan vékony, törékeny alkatú maradt, elbűvölő arcával és dús vörös hajával. Én nem kérdeztem semmit, ő egy idő után folytatta a visszaemlékezést.


      —Tudod, miután elmondtunk röviden mindent magunkról, egy ideíg hallgattunk. Amikor már azt hittem, hogy Robert elaludt, halkan megszólalt.


      —És mit teszel, ha nem jön be a terved, ha nem lesz eljegyzés, vagy késöbb a barátod kiábrándít? Szomorú lennél nagyon, vagy megijednél?


      —Biztosan szomorú lennék, sajnálnám azt a sok évet az életemből, amit egy szerelem és egy ambició miatt felépitettem magamnak. De tudom, hogy nem lesz semmi baj. Szeretjük egymást, s ha az megvan, a dolgok mindig rendbe jönnek. Így volt a szüleimmel is, volt egy időszak, amikor sokat veszekedtek, aztán megint nagyon szerették egymást. Hozzánk közel álltak mindig, bármi történt köztük, minket nem hanyagoltak el, és nem éreztették velünk. Az öcsém most is otthon él, naponta találkozik velük. Én is hazamegyek 2-3 hetente, hétvégén. Útitársam elővett egy névjegykártyát és a kezembe adta, hogy ha bármikor gondjaim lesznek, vagy valamilyen okból egyedűl maradok, hívjam fel.


      —Nem tudhatjuk, hogy mit hoz a sors, de lehet, hogy valamivel tudnánk egmásnak segíteni. Megkérdeztem, hogy akkor is hívhatlak, ha nem leszel egyedűl, mert lehet, hogy nem fogok tudni semmit felőled, és akkor zavarnálak. Azt felelte, hogy – soha nem fogsz zavarni. Veled ez a pár óra nagyon jó volt, sajnálom, hogy útjaink elválnak.


      Szomorúságot hallottam ki a hangjából. Ránéztem, a szemünk találkozott és hírtelen felvillant bennem, hogy hiányozni fog nekem ez a férfi, és mintha szerettem volna megcsókolni, odabújni hozzá, de lehajtottam a fejem, mert nem akartam, hogy olvasson a tekintetemből. Megijedtem saját magamtól, eszembe jutott, hogy az eljegyzésemre utazom, és elhúzódtam mellőle.


      Nálam nem volt névkártya, leirhattam volna a címem, meg a telefonszámom, de akkor úgy éreztem, hogy az én életemben többé nem lesz hely más barátságra, legalább is egy férfivel. Már is lelkiismeret furdalásom volt, hogy útban az eljegyzésem felé találkoztam valakivel, akivel olyan jól éreztem magam, és akitől nehezen válok el. Tudtam, hogy soha nem fogom elfelejteni azt az útat. Az egész olyan volt mint egy rövid álom, melyből hamarosan fel kel ébrednem. Azt sem szerettem volna, ha felhív valamikor, és miatta Zoli kiveri a hisztit, nekem meg majd magyarázkodni kell. Megköszöntem a kedvességét és eltettem a kártyát a táskámba. Tudom, tőllem is ugyanazt várta. Nem bizalmatlanság volt részemről, de tudtam, hogy a hírtelen jött érzésnek nincs jövője, és nem akartam rontani a Zolival való kapcsolatomon. Elhallgattam, próbáltam aludni, ami rövidesen sikerült, de álmomban megint a Robert vállán kötöttem ki, ő meg csendben olvasott. Egymás mellett jöttünk le a repülő lépcsőjén és mentünk be a váróterembe. Megpillantottam Zolit, és akkor hírtelen összezavarodtam, gyorsan kezet nyújtottam Robertnek, ő megpuszilta az arcom és ahogy elindúlt, visszanézett és mosolyogva intett. Zoli duzzogva állt egy helyben, nem indult felém, én odamentem hozzá, kedvesen átöleltem, megcsókoltuk egymást, azután az első kérdése az volt, hogy ki volt a férfi, akitől olyan érzelmes búcsut vettem, egy új, vagy régi barátom. Elmondtam, hogy 12 órát ültünk egymás mellett, kellett valamit beszélgetni, meg együtt ettünk is, kellemes volt mellette az út, mert nem volt szemtelen, sem közönséges, és a beszélgetéssel hamarabb eltelt az idő.


      Azon az estén már nem voltam biztos benne, hogy a jövendő párom az irántam érzett szerelme miatt féltékeny, vagy csak éppem uralni akar valakit, az meg pont én vagyok, és leszek. Néhány Robertel kapcsolatos kérdését elvicceltem, de amikor két nap mulva benyúltam a táskámba, és nem volt ott a névjegykártya, rájöttem, hogy kutatott a táskámban és elvette. Megkértem komolyan, hogy máskor ne járjon a táskámban, és adja vissza a névjegykártyát, amit nem neki adtak, mire azt felelte, hogy már tegnap eldobta az utcán. Azzal folytatta, hogy majd kérjek tőle másikat, mert tudja, hogy fogok vele találkozni. Mondtam, hogy nem fogok senkivel találkozni, remélem, hogy vele leszek egész nap, hiszen azt igérte, hogy szabadságot kér. Azt felelete, hogy az ő edzése fontosabb, mint az, hogy rója velem az utcákat, vagy aszisztáljon a találkámon.


      Összevesztünk, feszült lett köztünk a kapcsolat. Már nem volt sehol az öröm, hogy öt hónap után újra találkoztunk, és együtt lehetünk. Nem volt eljegyzés. Ő meg sem említette, mintha nem is azért utaztam volna oda, de azt hiszem én sem bántam, hogy nem ragaszkodott hozzá. Én arra számítottam, hogy örvendeni fog nekem teljes szivéből, közben fagyos volt hozzám végig. Szerintem az, hogy utána mentem a világ másik végére, jelentett valamit, amit neki értékelnie kellett volna. De abból, ahogy viselkedett, azt éreztem, hogy valaki más mellett kötött ki, csak azt nem értem, hogy miért nem mondta vissza a látogatásomat. Maradtam még néhány napot, mialatt ő járt rendesen edzeni, én meg várost nézni. Átmentem a Hudson fölötti hídon, megnéztem a szabadságszobrot, melyet Amerika ajándékba kapott Franciaországtól, csodáltam távolról a felhőkarcolokat, de nem kivántam volna bennük lakni, vagy dolgozni. Megnéztem a Kossuth Lajos szobrát, és jól esett, hogy előtte akkor is volt koszorú, nemzeti színű szalaggal. Beléptem üzletekbe, de nem vásároltam semmit, aztán Zoli kikisért a reptérre, elköszöntünk. Nem volt érzelmes bucsú, sem tervezgetés, és azóta nem láttam.


      —Gondolod, hogy ott maradt?


      —Nem tudom, nem kerestük egymást soha többet, nem láttam véletlenűl sem. Útjaink elváltak, lemondtam arról a hiábavaló álomról, hogy valamikor egy pár lehetünk, de már nem is kivántam. Kiábrándultam.


      —Kerested Róbertet? Szeretnél vele találkozni?


      —Nagyon szeretném látni, de a nevén kivűl semmit nem tudok róla, sem, hogy hol lakik, sem, hogy hol dolgozik.


      —Ő tudja a nevedet? Lehet, hogy szeretne látni.


      —Ki tudja? a véletlenre bízom.


      —És ameddig eljön a véletlen, Te mit csinálsz?


      —Élek egyik napról a másikra, dolgozom az újságnál, és nekifogtam első regényem megírásának.


      —Miről írsz?


      —Nem mesélem el, hogy miről fog szólni, remélem majd elolvasod. Lassan megy, mert még én sem ismerem a történet végét.


      —Mi lesz a címe?


      —A felhők fölött mindig kék az ég.
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